104 PigHe c/i0BO B €eTHOKYJILTYpHOMY BUMipi. Bumyck 8

UDC 811°373
DOI https://doi.org/10.24919/2518-1602.2023.15

THE NEOPHRASEOLOGISATION OF THE POLITICAL DISCOURSE
IN ENGLISH AND UKRAINIAN MASS MEDIA

Iryna PATEN,

Ph.D. in Philology, Associate Professor at the Department of Ukrainian Language, Drohobych
Ivan Franko State Pedagogical University (Ukraine, Drohobych) irynapaten79@gmail.com
ORCID: http://orcid.org/0000-0001-8706-6149

Research ID: N-6942-2018

Lilila SOBOL,
Ph.D. in Philology, Associate Professor at the Department of English Language Practice, Drohobych

Ivan Franko State Pedagogical University (Ukraine, Drohobych) lilia.soboll@gmail.com
ORCID: http://orcid.org/0000-0001-7233-5756

The rationale for this research topic is that each and every language is enriched by new notions. Linguistic
innovations appear every day. Their emergence, their functioning, as well as principles used to create
new words or phrases have been, are, and will always be the focus of attention in linguistics. The article
investigates the neophraseology of the political discourse in mass media outlets. It has been proved that
the political discourse in Ukrainian and English language mass media outlets has long been accustomed to
adopt neologisms (separate words as well as phrases). Mass media outlets are characterised by their social
appraisability which, in mass media discourse, is implemented by its principal tools — neophraseologisms.
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HE®PA3EOJJIOTIBAIIA HOJITUYHOI'O MEIIMHOI'O JTUCKYPCY
(HA MATEPIAJII YKPATHCBHKOI TA AHIUIIHCHKOI MOB)

Ipuna INATEH,
Kanouoam inonociuHux Hayk, 0oyeHm Kapeopu ykpaincokoi mosu, Jpocoouyvbkuil 0epicasHull
nedaeoziunutl ynigepcumem imeni leana @panxa (Yxpaina, /[pocobuy) irynapaten@gmail.com

Hinia CObOJIb,
KAHOUOam hinonoiuHux HayK, 0oyeHm Kagheopu npakmuky AHicbKoi Mosu, J{po2obuybKkutl 0epocaghull
neoaeoziunuil yHisepcumem imeni leana @panka (Yrpaina, /[pocoouuy) lilia.sobol@gmail.com

Koponasipycua inghexyis, nosnomacuumadbue emopenenus pg na mepumopito Yxpainu, 2100anibHi
c8imosi npoyecu (Ky1bmypHi, eKOHOMIYHI, NONIMUYHI MOW0), penieiliHi ma 60€HHI KOHGIIKMuU, Hay-
KOBO-MeXHIYHUL npocpec, mepopusm mowjo He juuie Hano8HIOIMb HOBUM 3MICIOM 8I00Mi paHiule
crosa, ane i Cymmeeo 36a2auyioms my yu my mMogy Heon02ismamil.

AxmyanvHicms memu HAYKOB0I pO3BIOKU 3YMOBIEHA CMPIMKUM 30a2aueHHAM 0Y0b-K0oi Mo6U
HOBUMU NOHAMMAMU, NO3AAK NOABA MOGHUX IHHOBAYIU, IXHE (DYHKYIOHYBAHHA, NPUHYUNU TMEOPEHHS
HOBUX CIi6 Yl CNONYK OVIIU, € I 3aMUUAOMbCsl NPeoMenom NULLHOL y8a2u MOBO3ZHABYUX OOCTIONCEHD.

1lyoniyucmuuni mexkcmu yKpaiHCoKux ma aeiloMO8HUX 3AC00i8 MACOB0I KOMYHIKayii pacHilomb
MoSHUMU Ho8omeopamu, addxce 3MI — conosnuii po3noecrooxcysay Hoeoi ingopmayii. Aéoumopis
WBUOKO Ma N1e2KO CAPULIMAE Mi HeOoN02i3MU, V AKUX NOOAHO MAKCUMYM IHGopmayii' y MaKcumaibHo
npocmii CmpyKmypi.

Y cmammi akxyenmoeano yeazy na nonimuunomy meoiiHomy OucKkypci. 3’acoeano, ujo ye KoHeno-
mepayis 080X 8udié OUCKYPCY: NOAIMUYHO020 ma medinozo. Tlonimuunuti OUCKYpc € HAUBNIUBOGI-
WUM ABUWYEM CYYACHOT NONTMUYHOT KOMYHIKAYIT, MACMeOIHUL — KAHA Yiei KOMYHIKaYii, no3asxk came
macmeoia nonyiapusyOmMs 8ANCIUGT NOAIMUYHI i0ei.
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Mema cmammi — docaioumu Kopnyc Heohpazeonoii NoOImuyHo20 MediliH020 OUCKYPCY YKPAiH-
CbKOI ma an2nilicbKoi Mo8.

Y nonimuunomy meoitinomy OUCKypci yKpaincbko2o ma aueiiticbko2o coyiymie 0aeHo cnocmepiea-
EMO MeHOeHYII0 00 BUKOPUCMAHHS HeON02I3Mi6 (810 Clié 00 (hpazeonociunux cnoiyk). XapakxmepHoro
0cobIUBICMIO 34C0018 MACOB0I KOMYHIKAYIL € COYIANbHA OYIHHICMb, 20JI08HUM 3ACOOOM, AKUU pealli-
3y€ i1y MeOiuHOMY OUCKYPCL, — HeODPa3eono2izm.

Heogpaszeonocis — chepa emopunnoi nominayii, sska no-HO8OMY HA3UBAE OABHO BI0OMI A8UWA,
OPUCTHATILHO NO3HAYAE Mi Yy mi NoOii, HA0AE IM OYIHKY, ONHCUBTIOE MEKCMU 3HAUOMUMU 00pa3ami,
HAO0A€e excnpecugHoCmi, i mum camum npueepmac yeazy aopecama, 600HOYAC iICMOMHO HOCIAONIOE
YeH3ypy i 00360J15€ GLILHO GUCTIOBNIOBAMU OYMKU.

Knrouoei cnoea: nonimuunuii Ouckypc, macmeoitinuil OUCKYpc, IHHO8AYIs, Heolo2izmu, Heoppase-
on02is, ppazeonozis.

Problem statement. The COVID-19 pandemic, Russia’s full-scale invasion into Ukraine, global
cultural, economic, and political processes, religious and military conflicts, scientific and technical
progress, terrorism — all of these are topics which are not only providing new meanings to previously
existing words but also enriching a language with neologisms.

Lexical innovations help us describe and comprehend new phenomena which, all of a sudden, have
become part of our everyday life (Zatsnyi, 2008) due to the fact that “a necessity arises to have, at one’s
disposal, a word or a symbol to denote a new notion (whereby the notion per se — and the necessity to
have that notion — always emerges before its corresponding derivant word comes to life); a necessity
to supplement a certain semantic field with a new (or a modernised) functional unit or to invest an old
notion with a new (additional or updated) meaning (that is, with a new sememe) — and this calls for
a new form — and hence, a new word” (Zhaivoronok, 1999, p. 35).

Sensitivity and dynamic nature of the lexical and semantic level is responsible not only for
the appearance of new words or terms but also new phraseological units which have not yet been
reflected in lexicographical sources (records).

Academic researchers largely prefer to research those language innovations that emerge in
the realm of mass communication since they present a convenient method to convey information.
The main thing is that the World Wide Web is a powerful vehicle of communication, mass information,
and intellectualisation.

Analysis of prior researches. The issue of appearance of innovations in the language system,
principles for creation and classification of neologisms, their functioning as well as principles used
to create new words or phrases have been, are, and will always be the focus of attention in linguistics
since rapid enrichment of any language with new notions is of great interest to researchers.

Dynamics of phrasemicon were in the focus of Ukrainian and foreign academic researchers,
specifically: N. Babych, L. Skrypnyk, Yu. Zatsnyi, L. Ponomariv, V. Bilonozhenko, V. Zhchenko,
B. Azhniuk, I. Andrusiak, L. Arkhypenko, M. Bakina, K Bezpoiasko, A Brahina, V. Vokalchuk,
O. Zemska, Ye. Karpilovska, Zh. Koloiz, L. Krysin, O. Styshov, O. Serbenska, A. Smerchko, I. Rott,
M. Xoi, J. Algeo, R. Baayen, G. Cannon, K. Fischer, B. Gardin, P. Gilbert, D. Herberg, J. Sheidlower
et al. In their numerous studies, academic researchers emphasise the semantic and formal integrity
of phrasemes, the essence of expressive potential of phraseological units, semantic transformation
and modification of phraseological composition etc. Certain Anglo-American (J. Algeo, R. Baayen,
G. Cannon, J. Simpson) and French linguists (A. Darmsteter, L. Deroy, B. Gardin, L. Guilbert) have
investigated theoretical and methodological questions of neology; there are also multiple works by
Ukrainian linguists that are dedicated to basic phrase-building tendencies (I. Plah, 1. Bielikova),
phraseological modifications and innovations in press (S. Ptashnyk, T. Sverdan, N. Lysetska,
A. Smerchko), political phraseologisms (Ya. Bylytsia, K. Lepa), social and political phraseology
focusing on different languages (A. Hryhorash, I. Braha, O. Cherednychenko, H. Minchak, K. Lepa,
Ya. Bilytsia, [. Naumova, Yu. Shuvalova, N. Yankin, A. Bakhi, V. Fleisher et al.).

Phraseological novelties in various realms of communication — mass media in particular — have
been investigated by the following Ukrainian academic researchers: O. Styshova, O. Taranenko,
L. Pashynska, N. Skyba et al. That said, the issue of lexical innovations in modern-day linguistics
calls for a more careful in-depth examination since the neophraseological corpus keeps growing
and become more diverse.
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The objective of the article is to study the corpus of novel phraseology of the political discourse
in English and Ukrainian mass media.

Principal narrative. The doctrine of discourse stipulated a framework for a discourse focusing
on mass media outlets covering all of the communicative contexts (hereinafter referred to as mass
media): press, radio, TV, ad panels etc. By and large, the mass media discourse is being interpreted
by academic researchers as a derivative from the overall concept of discourse (Miroshnychenko,
2020, p. 38) and is, first and foremost, related to the recognition of the leading role of mass media
in people’s contemporary language and their social existence. The language of mass media is one
of the most influential areas of language application. As the time flows, its influence not only fades
away but also increases.

The modern-day discourse expands communication and information channels which helps broaden
the readers’ audience (in numerical terms) and more promptly react to changes occurring in the life
of people and society. As Yu. Polovynchak aptly notes, “the mass media discourse is characterised
by significant influence exerted by opinion leaders whose information is received, comprehended,
relayed, and used by a wider audience” (Polovynchak, 2014). Politics is the centrepiece of this
discourse. Politics is political science put into practice, as implemented in institutional political
discourse (Kryvenko, 2016, p. 34).

Political discourse is a complex subject for a research which has long been in the focus of attention
notonly oflinguists but also linguopsychologists, culturologists, psychologists, sociologists, historians.
At the same time, each of this academic discipline focuses on different aspects of functioning of this
discourse.

The political discourse is the most important phenomenon in contemporary political communication.
It has been researched by both Ukrainian (H. Pochepstov, I. Klymenko, N. Nahorna, K. Serazhym,
N. Akinchyts, A. Sotnykov, O. Sheihal) and foreign (G. Lakoff, V. Benoit, R. Andersen, Ch. Mouffe,
E. Laclau, J. Banks, R. Wodak, P. Drulak, An. Musolff, M. Schroeter, T. Adrianus V. Dijk)
academic researchers focusing on linguistic leverage upon issues of control, domination, social
and communicative inequality, and ultimately upon matters of state power.

Ukrainian academic researcher H. Pocheptsov asserts that method of researching political language
may be employed not only by linguists. After all, if one understands the mechanism of language
functioning, the symbolic nature of its doctrine of symbolic essence, one can conduct a somewhat
accurate analysis of political reality. If one decides to analyse the political discourse from the standpoint
of political linguistics, it shall only be examined as a ‘deed of language’ committed by political
actors — which will eventually not correspond with the generally accepted understanding of political
discourse as virtual reality wherein a certain politically and culturally united community has found
itself. As we analyse utterances by politicians, academic researchers draw attention to peculiarities
of political culture and the conscience of a specific socium (Kryvenko, 2016, p. 32). In this manner,
the academic researcher has laid the foundation for the comprehension of discourse as a complex
communicative phenomenon comprised of texts as well as extralingual factors (sender’s background
knowledge, his convictions, instructions etc) (Serazhym, 2002, p. 57).

One important function of the political discourse is its impact upon the recipient whereby the aim
is to modify the recipient’s political convictions and urge him to take actions that are beneficial to
the sender. Using numerous syntactic, lexical, and intonational tools as well as secondary nomination
tools (such as metaphors, metonymies, periphrases, terminologisms, phraseologisms, and other kinds
of new lexical innovations) constitutes an important method used by politicians in their speeches to
influence minds of recipients. The political discourse presents itself as an institutional environment
of sorts, with its own terminology and vocabulary.

The principal channel used for political communication and a mediator between the political
discourse and society is the discourse taking place in mass media. Modern-day mass media outlet
the strongest tool used to psychologically influence the human mind, a tool used for state propaganda —
particularly political propaganda. Mass media are an arena on which different political powers and their
opinions collide.

Hence, the political and mass media discourse is inextricably linked and intertwined with each
other (Prokopenko, 2013, p. 5).

Modern-day linguistic studies tend to merge different varieties of discourse into one, unified kind.
“Mass media texts ... are being created in order to keep the people politically and socially aware”
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(Norman Fairclough). Besides, mass media outlets actively interfere with political processes nowadays
whereas politicians find it very challenging to exist without the communication support provided by
mass media which are the actual vehicles making important political ideas popular and widespread.
Therefore, the political discourse in mass media is a diverse constellation of processes and products
of language activity in the realm of mass communication interacting with each other in a complex
manner (T. Dobrosklonska). This kind of discourse characterises the information field of mass
media or is implemented in the dimension of mass communication produced by mass media outlets
(Ye. Kozhemiakin). Considering the fact that mass media use their outlets to spotlight a country’s
political events, we deem it just to consider all of them cumulatively, as a single matter.

The opinion columns in modern-day Ukrainian and English mass media contain a lot of neologisms.

Neologisms are “new formations, loanwords, as well as insertions and embeddings into language
that are caused by a redistribution of meanings in various kinds and modes of speech; a renaissance
of words and phrases from the olden days can likewise be observed thereby” (Serbenska, Voloshchak,
2001). For A. Ray, a neologism is “a vocabulary unit, a word, its element or a phrase whose meaning
can efficiently function within a specific model of communication and which had never had a material
shape — nor a linguistic shape — on its previous stage of vocabulary’s development. This novelty —
which can be observed in relation to the precise and empirical definition of vocabulary content — is,
as a rule, corresponding with speaker’s actual specific perception” (Rey, 1995, p. 97).

Mass media outlets are the principal disseminators of new information. Newspapers, magazines,
journals, the Internet are the most perceptive sensors detecting new language tendencies. That is why
journalists who ‘initiate’ new notions, put them into practice, are eager to introduce new words into
their vocabulary. Let us note that society is quick to absorb those neologisms that convey as much
information as possible and are as simple as they can be, since any such term is more of a “container
of emotions which we all were experiencing at a certain time”: apecmosnenus, oatpakmapumiu,
oenyminizayis, 30MO0AWUK, KOGIOIOMU, MAKPOHUMU, NYMep, NYMIHICM, pauucmu, c6UHOCOOAKU,
yoprobaimu, umobiku // putinism, Twintern, pluto-populism, hacktivism, patchwriting, Eurogeddon,
Covidiots, Tergiversator, zioncrats, covidivorcer: Bopoz ne nepecmae uwopnooaimu: paxyHok eice
12:0 (Telegraf.in.ua/2022) // Donald Trump’s pluto-populism laid bare for all the sound and fury,
the president is governing like a traditional Republican (Financial Times, 2017).

It should be noted that Urban Dictionary, an online dictionary of English slang and jargon
phrases, increasingly contains more and more words related to the Russian-Ukrainian War: The term
Chornobaivka is used as a synonym of spawn kill, a more conventional phrase: “russians went to
sleep in Chornobaivka... again, Chornobaites, a pejorative term to describe people who repeat
the same mistake but expect a different result. It is inspired by the Ukrainian village of Chornobaivka
in the Kherson region, which Russian forces repeatedly tried and failed to take during the course
of the war. In intercepted conversations released by the Ukrainian security services, Russian forces
refer to the village as ‘purgatory’ for them and a ‘cemetery’ for their equipment” (https://www.politico.
eu/article/rashists-mordor-tractor-troops-ukraines-new-language-of-war/).

One important function of political discourse in mass media is its functional influence. Phraseology,
owing to its image richness and emotional breadth, is one of the tools used to influence. Phrasemes act
as hints suggesting a manner in which the recipient is to consider and process the content of a message
(Moseichuk, 2012, p. 175). Hence, the impact of phraseological unit remains all but unnoticed by
the recipients who (subconsciously) absorb such hints/suggestions. That said, influence may also be
exerted through aesthetics and entertainment, if the recipient manages to correctly ‘decode’ a certain
phraseme and its symbolic meaning. In order to be able to decode them, the recipient should possess
some kind of background knowledge: Pociiicoka enima 6ce Oinvwe cmypbosana mum, wo nymiu
3’ixae 3 2n1y30y, anre OLILUWOCMI 3 HUX He BUCMAYAE MYICHOCMI 3p0OUMU peaibHi KPOKU 00 3MiH
(Kpaina iado, 08.02.2023); nymin msaene uac i sascac, wjo Yxpaina i 3axio sucHaxicamvcs paniuie 3a
pocit (Kpaina indo, 26.02.2023) // ... prime minister for a while yet, his departure (while necessary)
is nothing like sufficient to stop the rot that Conservative governments have spread across the UK
(The Sunday Times, July 10™, 2022); ... To be honest I thought this was going to be a once in a blue
moon affair — fabulous but not that practical (The Times, November 29, 2017).

Whereas none of academic researchers’ object against the terms phraseologism and neologism —
which are well-established categories in linguistics — the term neophraseologism is a new one and has
not been justified so far (Romaniuk, 2015).
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Phraseological innovations (neophraseologisms) are the realm of secondary communication which
creates a new name to denote a notion that has long been known to people. A long time ago, Charles
Bally pointed to the fact that well-instilled combinations undergo changes; he thereby asserted that
a phraseological combination of words, apart from its constant component, may also have a variable
component — that is, certain words/elements of an idiom may be replaced/substituted and the integrity
of this word grouping remains intact. As of today, this characteristic is noted by contemporaries who
argue that phraseological system of any language may be characterised by relative stability. Time-
tested, individualised and then socialised, phrasemes modify their form over time; they reveal their
natural essential properties which ensure their functioning in speech: V yvomy cenci 30usysas eorce
ekceeHnpokypop Pabowanka, sxkuil «3a n’ame XeuauHn 00 po3cmpiiy» maxku cKazas c0iM 840pauHim
napmuepam i 0OHOOYMYAM 8ce, wjo OyMae npo ixuil nozopinui meamp («Bucoxuit 3amok», 12.03—
18.03.2020) // We also know there are known unknowns — that is to say, we know there are some
things we do not know. But there are also unknown unknowns, the ones we don t know we don t know
(The Washington Post, 01.07.2021); How a British Greta Thunberg burst the Westminster bubble.
Scarlett Westbrook, 18, is the youngest policy writer in Britain and is trying to get a climate education
bill passed in the Commons (https://www.thetimes.co.uk/article/24/02/2023).

In the political realm, new phraseological units emerge under the influence of multiple historical
and political impacts; they reflect phenomena and events of international relations, world politics
etc, considering the fact that the political life of the world has been, is, and will always be a popular
topic for any conversation: “The most widespread driving forces for creation and functioning
of neophraseologisms are the updated sociopolitical and sociovernacular phenomena; new economic
circumstances, social relations, the appearance of clearly outlined social strata, numerous political
parties, factions, unions etc” (Skyba, 2005, p. 9). All of the abovementioned factors undergo change
as life dictates new realia and calls for another kind of attitude, for a re-appraisal. These new, stable
word groupings supplement and enrich political mass media phraseological microfield. This is
an important tool used for political propaganda and activism, promoting one’s ideas, struggle versus
any state, political party, politician, and/or civil activists (Styshov, 2015, p. 20).

Active usage of neophrasemes in the political discourse maintained by mass media is explained
by the ability of these units to denote certain events, phenomena, to assess them, to animate texts
with familiar images, to invest the author’s speech with expressiveness and thereby draw and hold
the recipient’s attention and shaping his attitude towards the information submitted therewith.

In addition to the above, it should be noted that neophraseologisms reinvigorate the language
of mass media as they bring in witticisms, juiciness, naturalness, create a specific system of images,
invest with expression and fuel with energy: Bipyc nenasucmi 3 nabopamopii «Keapmanyy. ... Tomy
HatlHeOe3NeUHIUUM 8IPYCOM, SIKULL 8Ce He 2INOMemU4HO, d PealbHO 8pA3U8 YKpainyis, €, oanedi, He
kumaticokutt COVID-19, a eipyc nenagucmi i 3100u, 1o 11020 KYIbMU8ye eKCmMpasazanmua epynKa,
<...>, a menep mymysana 0o cmamycy npasisiuoi eepxiexu («Bucokwuii 3aMmok», 27.02—-04.03.2020) //
The country s two big oil refineries have been destroyed. ... The Serb army have become a sitting duck,
claimed Armed Forces Minister Doug Henderson. ‘What?!’ Orban throws cold water on Ukraine s
NATO hopes Budapest's relationship with Kyiv takes another nosedive (Politico, April 21, 2023).

Another complicated matter in current linguistics is the discrimination between phraseological units
and periphrases which has caused the emergence of a separate category: phraseological periphrases
(Makarets, 2012, p. 29; Fedurko, Paten, 2022, p. 182): Mup mix paketHum oo6ctpisiom. Sk Pocis
HAMaraeThCsl CXWJIMTU YKpaiHy A0 meperoBopiB (Ykpaincbka mpasaa, 17 kBiTHs 2023). Muciuseys
3a konanvuamu: yomy Ilpucooxcun ckonyenmpyeas I[IBK «Baenep» na wmypmi baxwmyma (https://
www.radiosvoboda.org/a/pvk-vahner-pryhozhyn-shturm-bakhmuta-interes-kopalni/32259613.
html). I yvomy IIBK «Bacnep» max 36anoco «Kyxapa nyminay €ecena llpucoscuna xeus 3a Xeuiero
gede wmypm Ha ybomy Hanpsamky? Bionoeidi na yi numanusa 036yyue KOOpOUHAMop cmpame2iunoi
komyHikayii Paou 3 wnaybesnexu CIIA J[]con Kip6i (https://www.radiosvoboda.org/a/pvk-
vahner-pryhozhyn-shturm-bakhmuta-interes-kopalni/32259613.html); 3abyacko nazeéana Kpemnw
«ceimosum 2onnuxomy» (https://gazeta.ua/articles/culture/); Pociticoka énaoa npuuemuicmo ceoix
BILICLKOBUX 00 YUX 3N104UHIE cnpocmosye | Hasueae « ByuancovKy pizanunyy» ¢hetixom i nposoxayicio.
[lJonpasoa, ookasie ceoix cuie Kpemnw max i ne nasis (BBC News Ykpaina, 07.05.2022) // ‘President
of the rich’ Emmanuel Macron gives Legion d’honneur to Jeff Bezos (https://www.telegraph.co.uk/
world-news/2023/02/24/); At the Ramstein meeting Friday, Ukraine, Germany and Poland agreed



The neophraseologisation of the political discourse in English and Ukrainian mass media 109

to establish a maintenance and service centre in Poland for the Leopard 2 main battle tanks being
provided to Kyiv. The ‘armoured fist’ formed by collaborative efforts will thwart the terrorist regimes
aggression against Europe and the entire free world (Politico, April 21, 2023).

Neophrasemes of the political mass media realm are a sort of a subsystem of professionally
oriented symbols fulfilling a number of important functions: nominative, cognitive, informative,
pragmatic, evaluative, expressive etc. V. Cherednychenko stresses that phraseological innovations
do not present the full picture of the world; they only provide language speakers with necessary
fragments (Cherednychenko, 2005, p. 5): nooamku 0o ntocmpayii 0oeedyms; nio nedxicayuti Kaminb
2az ne meue; ghepmep hepmepy oxa He suxioe // voucher program, Duvet days, blue-on-blue, hollow
army, hillbilly armour, meat tag.

Conclusions and prospects for upcoming research into the topic. The role of phraseological
neologies consists in the fact that it is a verbal reflection of reality in society and an indicator of dynamism
of the literary language; it is also an important indicator of language’s resiliency. Within the political
discourse taking place in mass media, neophrasemes fulfil two pragmatic tasks: to attain informative
and evaluative saturation and emotional expressiveness. Using neophrasemes, an author is able to describe
facts in the environment in a new, more apt manner; he conveys the language and culture conditions
of society, its values, its impact upon human mind (sometimes also bordering on manipulation, since
‘manipulating human minds’ is a topic of political discourse) and relays the modus operandi of everyday
life in a simple and easy way. Apt usage of neophrasemes invests texts with brilliance, conciseness,
preciseness and expressiveness as we notice these qualities in speeches uttered by politicians; it helps
them achieve their goals; it allows them to be brief but use a rich system of images to convey the essence
of expression, to reinvigorate one’s speech, to draw the attention of listeners.

Inthe future, weaimtoexpandthistoanin-depthresearchintoneologisationandneophraseologisation
of the political discourse in Polish and German mass media.

BIBLIOGRAPHY

KaiiopoHok, B. (1999). JlekcuuHa mifcrcTeMa MOBH 1 3HAYEHHS MOBHUX OJIMHUIIL. MogosHnascmeo, 6, 32—46.

3aunui, 0., SIukos, A. (2008). [nnosayii'y cnosnuxosomy cknadi aneniticokoi mosu novamxy XXI cmonimms. aneno-
YKpaincokuil crosHuk. Binanis: HoBa xHura.

Kpusenxo, C. (2016). Cemanmuuna napadoxcanivnicms noMmuuHo20 OUCKYpcy (meopemuro-memoooio2iunutl ana-
ni3). (JJuc. kaun. nomit. Hayk). JIbBiB.

Maxapenp, 10. (2012). Iepughpasosi nominayii 6 ykpaincvkomy nyoniyucmuunomy ouckypci. monoepagis. Kuis:
Bun-Bo HITY im. MLII. JIparomaHoga.

Mipommnndenxo, M. (2020). Cmucnuti mexcm @ ykpaincvkomy macmeditinomy ouckypei (Auc. xana. ¢inon. Hayk).
Huinpo.

Moceiiuyk, O. (2012). IlyOninucTHYHUIA IUCKYpC K KOHTEKCT peaizaiii KOMyHIKaTHBHOTO BIIMBY Ha MAacOBOIO
anpecara. Bicnux Kumomupcokoeo depocagrozo yrieepcumenty imeni leana @panka, 65, 174—177.

[NonoBunuaxk, 10. (2014). Mobinizayitinuii ma maninyissmuenuli NOMenyian OUCKYpCy coyianbHux media @ ymoeax
nepexionoeo cycninbemea. URL: http://nbuviap.gov.ua/index.php?option=com_content&view=article&id.

[poxonenxko, A. (2013). Inmeps 10 6 nepedsubopuomy amepukaHcbKomMy OUCKYPCi: CIMpYyKmMYpHO-CeMAHMUYHUL ma
KoMyHikamueHo-npaemamuunui acnexmu (ABropedepar kaHz. Qpinon. Hayk). JloHETbK.

Pomaniok, C. (2015). ®paseonorismu Ta Heo(paseoaorisMH B YKpaiHCHKOMY MOJITHYHOMY AUCKYpCi. Studia
Ukrainica Posnaniensia, 3, 249-257.
Cepaxum, K. (2002). Juckypc sax coyionineéanvie seuwe: Memooonois, apximekmouika, eapiamusuicmy (Ha
mamepianax cyyacHoi eazemuoi nyoniyucmuku): monoepagis. Kuis: Har. yH-T iM. Tapaca llleBuenka.
Cep0enceka, O., Bonomak, M. (2001). Axmyansne inmeps 1o 3 mogosnasyem.: 140 zanumans i gionosioeii. Kuis:
[IpocsiTa.

Cxuba, H. (2005). AxtuBHi (pazeoTBOpUi NpoLecH B yKpaiHChKil MyOminuCcTHYHIN 1 XyaoxkHIH mpo3i KiHmst XX —
nouatky XXI cromith (ABTOpedepar muc. kaun. ¢inon. Hayk). Kuis.

Crumos, O. (2015). Heodpazemu B cycrinbHO-MONITHYHOMY JUCKYpCi YKPaiHCBKUX MacMenia. @inonociuni cmyoii,
4,19-23.

®enypko, M., Ilaren, 1. (2022). 3acobu BTOPUHHOI HOMIHALII SK CTHIICTUYHO-BUPAKaJbHUN MOTEHLIad MacMe-
niitHoro auckypey. Haykoeguil gicnux Misxcnapoonoeo eymanimapnozo ynisepcumemy. Cepia: @inonoeis, 58,
179-184.

UYepemnuuenko, B (2005). Inrosayiiina ¢paseonoeiuna eepoanizayis ¢ aneniiicokitl MosI (iHe80KOZHIMUGHUL Md
coyioninzgicmuunuti napamempu) (Asropedepar auc. Kaua. $inon. Hayk). 3anopixKs.

Rey, A. (1995). Semantics. Cambridge, Cambridge University Press.



110 PigHe c/i0BO B €eTHOKYJILTYpHOMY BUMipi. Bumyck 8

REFERENCES

Zhaivoronok, V. (1999). Leksychna pidsystema movy i znachennia movnykh odynyts [ The lexical subsystem of the
language and the meaning of linguistic units]. Movoznavstvo, 6, 32—46 [in Ukrainian].

Zatsnyi, Yu., Yankov, A. (2008). Innovatsii u slovnykovomu skladi anhliiskoi movy pochatku XXI stolittia: anhlo-
ukrainskyi slovnyk [Innovations in the vocabulary of the English language at the beginning of the 21st century:
English-Ukrainian dictionary]. Vinnytsia: Nova knyha [in Ukrainian].

Kryvenko, S. (2016). Semantychna paradoksalnist politychnoho dyskursu (teoretyko-metodolohichnyi analiz)
[Semantic paradoxicality of political discourse (theoretical and methodological analysis)]. (Master’s thesis).
Lviv [in Ukrainian].

Makarets, Yu. (2012). Peryfrazovi nominatsii v ukrainskomu publitsystychnomu dyskursi [Periphrastic nominations
in Ukrainian journalistic discourse]: monohrafiia. Kyiv: Vyd-vo NPU im. M.P. Drahomanova [in Ukrainian].

Miroshnychenko, M. (2020). Styslyi tekst v ukrainskomu masmediinomu dyskursi [Concise text in Ukrainian mass
media discourse] (Master’s thesis). Dnipro [in Ukrainian].

Moseichuk, O. (2012). Publitsystychnyi dyskurs yak kontekst realizatsii komunikatyvnoho vplyvu na masovoho
adresata [Journalistic discourse as a context for implementing communicative influence on a mass addressee].
Visnyk Zhytomyrskoho derzhavnoho universytetu imeni Ivana Franka, 65, 174—177 [in Ukrainian].

Polovynchak, Yu. (2014). Mobilizatsiinyi ta manipuliatyvnyi potentsial dyskursu sotsialnykh media v umovakh
perekhidnoho suspilstva [The mobilization and manipulative potential of social media discourse in the
conditions of a transitional society]. Retrieved from: http://nbuviap.gov.ua/index.php?option=com
content&view=article&id [in Ukrainian].

Prokopenko, A. (2013). Interviu v peredvyborchomu amerykanskomu dyskursi: strukturno-semantychnyi ta
komunikatyvno-prahmatychnyi aspekty [Interview in pre-election American discourse: structural-semantic
and communicative-pragmatic aspects] (Master’s thesis). Donetsk [in Ukrainian].

Romaniuk, S. (2015). Frazeolohizmy ta neofrazeolohizmy v ukrainskomu politychnomu dyskursi [Phraseologisms
and neo-phraseologisms in Ukrainian political discourse]. Studia Ukrainica Posnaniensia, 3, 249-257 [in
Ukrainian].

Serazhym, K. (2002). Dyskurs yak sotsiolinhvalne yavyshche: metodolohiia, arkhitektonika, variatyvnist (na
materialakh suchasnoi hazetnoi publitsystyky) [Discourse as a sociolinguistic phenomenon: methodology,
architecture, variability (on the materials of modern newspaper journalism)]: monohrafiia. Kyiv: Nats. un-t
im. Tarasa Shevchenka [in Ukrainian].

Serbenska, O., Voloshchak, M. (2001). Aktualne interviu z movoznavtsem: 140 zapytan i vidpovidei [Current
interview with a linguist: 140 questions and answers]. Kyiv: Prosvita [in Ukrainian].

Skyba, N. (2005). Aktyvni frazeotvorchi protsesy v ukrainskii publitsystychnii i khudozhnii prozi kintsia XX —
pochatku XXI stolit [ Active phrase-forming processes in Ukrainian journalistic and artistic prose of the late
20th — early 21st centuries] (Master’s thesis). Kyiv [in Ukrainian].

Styshov, O. (2015). Neofirazemy v suspilno-politychnomu dyskursi ukrainskykh masmedia [Neophrases in the socio-
political discourse of the Ukrainian mass media]. Filolohichni studii, 4, 19— 3 [in Ukrainian].

Fedurko, M., Paten, 1. (2022). Zasoby vtorynnoi nominatsii yak stylistychno-vyrazhalnyi potentsial masmediinoho
dyskursu [Means of secondary nomination as a stylistic and expressive potential of mass media discourse].
Naukovyi visnyk Mizhnarodnoho humanitarnoho universytetu. Seriia: Filolohiia, 58, 179—184 [in Ukrainian].

Cherednychenko, V (2005). Innovatsiina frazeolohichna verbalizatsiia v anhliiskii movi (linhvokohnityvnyi
ta sotsiolinhvistychnyi parametry) [Innovative phraseological verbalization in English (linguistic and
sociolinguistic parameters)] (Master’s thesis). Zaporizhzhia [in Ukrainian].

Rey, A. (1995). Semantics. Cambridge, Cambridge University Press [in English].



